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LEDERHANDSCHUHE 
LEATHER GLOVES



2

6AMON

6HORU6ATUM

413X4X

413X4X

EN 407

EN 407

AMON

HORUSATUM

EN 388

4344X

EN 388

4143X

EN 12477 (TYPE A) 

EN 12477 (TYPE A) 

413X4X

EN 407

EN 388

4144X

EN 12477 (TYPE A) 

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6AMON Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split 
leather

Elastische Bänder 
unter der Hand-
fläche kraftiges 
Rindspaltleder/Cow 
split leather with 
elastic wrist band

Baumwolle 
Aramid / 
Cotton aramid 

Rahmengenähte Nähte, Daumen 
und Handfläche mit Verstärkung, 
Kevlar Faden/Welted seams, thumb 
and palm with reinforcement, Kevlar 
thread

EN 420; EN 388 
(4344X), EN 407 
(413X4X), 
EN 12477 
(TYPE A)

10, 11 1/72

6ATUM Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split 
leather

Rindspaltleder/Cow 
split leather 

Baumwolle/
Cotton

Daumen und Handfläche mit 
Vestärkung, Kevlar Faden/Thumb 
and palm with reinforcement, Kevlar 
thread

EN 420; EN 388 
(4144X), EN 407 
(413X4X), 
EN 12477 
(TYPE A)

10, 11 1/72

6HORU Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split 
leather

Rindspaltleder/Cow 
split leather  

Baumwolle/
Cotton

Daumen und Handfläche mit 
Vestärkung, Kevlar Faden /Thumb 
and palm with reinforcement, Kevlar 
thread

EN 420; EN 388 
(4143X), EN 407 
(413X4X), 
EN 12477 
(TYPE A)

10, 11 1/72
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6HONO

6FLASHWT6FLASH

6ATON

6ATENAWT6ATENA

413X4X

412X4X

413X4X

412X4X

EN 407

EN 407

EN 407

EN 407

FLASH

ATON

ATENA

HONOS

EN 388

3243X

EN 388

2121X

EN 388

3222X

EN 388

2121X

EN 12477 (TYPE A) 

EN 12477 (TYPE B) 

EN 12477 (TYPE A) 

EN 12477 (TYPE B) 

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES 

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6FLASH Rindspaltleder/Cow 
split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/Cow 
split leather  

Baumwolle/
Cotton

Kevlar Faden, Daumen und Handfläche 
mit Verstärkung, rahmengenähte Finger 
und Daumen/Reinforced palm and thumb, 
welted fingers and thumb, Kevlar thread

EN 420, EN 388 
(3243X), EN 407 
(413X4X), EN 
12477 (TYPE A)

10
12/72
WT = 1/72

6ATENA Rindspaltleder/Cow 
split leather 

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/Cow 
split leather  

Baumwolle/
Cotton

Polyesterfaden, Daumen und Handfläche 
mit Verstärkung, rahmengenähte Finger 
und Daumen/Polyester thread, welted 
seams on fingers and thumb

EN 420, EN
388 (3222X),
EN 407
(413X4X), EN
12477 (TYPE A)

10
12/72
WT = 1/72

6ATON
Genarbtes Ziegen-
leder/Grain goat 
leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/Cow 
split leather   

Baumwolle/
Cotton

Sehr flexibel mit hoher Fingerfertigkeit, 
mit Kevlar Faden vernäht/Very flexible 
with high finger dexterity, stitched with 
Kevlar thread

EN 420; EN 388 
(2121X), EN 407 
(412X4X), EN 
12477 (TYPE B)

10, 11 1/72

6HONO
Genarbtes Schalf-
leder/Grain sheep 
lather 

Genarbtes Schalf-
leder/Grain sheep 
lather 

Rindspaltleder/Cow 
split leather   _

Sehr flexibel mit hoher Fingerfertigkeit, 
mit Kevlar Faden vernaht/ Very flexible 
with high finger dexterity, stitched with 
Kevlar thread

EN 420; EN 388 
(2121X), EN 407 
(412X4X),
EN 12477 
(TYPE B)

10, 11 12/72
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6BOLTON

6YORK6PERTH

413XXX

412X4X

EN 407

EN 407

BOLTON

YORKPERTH

EN 388

3344X

EN 388

4334X

EN 12477 (TYPE A) 

413X4X

EN 407

EN 388

3344X

EN 12477 (TYPE A) 

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6BOLTON
Wasserdicht rindspal-
tleder/Water repellent 
cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _ Polyester Faden/

Polyester thread
EN21420, 
EN388=3344X, 
EN407=413XXX

9, 10, 11, 12 12/72

6PERTH
Wasserdicht rindspal-
tleder/Water repellent 
cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _ Polyester Faden/Polyester thread

EN21420, 
EN388=3344X, 
EN407=413X4X, 
EN12477 (TYPE A)

9, 10, 11, 12 12/72

6YORK
Wasserdicht rindspal-
tleder/Water repellent 
cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _ Kevlar Faden/Kevlar thread

EN21420, 
EN388=4334X, 
EN407=412X4X, 
EN12477 (TYPE A)

9, 10, 11, 12 12/72

 

  

NEW

NEW NEW
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6LUTON6DERBY LUTONDERBY

EN 388

3134X

EN 388

3131X

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6DERBY Büffelleder/
Buffalo grain leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _ Polyester Faden/

Polyester thread
EN21420, 
EN388=3131X 9, 10, 11, 12 12/72

6LUTON Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _ Polyester Faden/Polyester 

thread
EN21420, 
EN388=3134x 9, 10, 11, 12 12/72

NEW NEW
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6ATLAWT6ATLA

6KRONWT6KRON

6ARES 6ARESWT

6LEON 6LEONWT

EN 388

3144X

412X4X

412X4X

4XXXXX

EN 407

EN 407

EN 407

KRON

ARES

LEON

ATLAS

EN 388

3144X

EN 388

3144X

EN 388

2134X

EN 12477
(TYPE A/TYPE B) 

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6KRON Rindleder/ Cow 
hide leather 

Rindleder/Cow 
hide leather  

Rindspaltleder/
Cow split leather _

Kevlar Faden, Daumen und Handfläche mit 
Verstärkung, rahmengenähte Finger und 
Daumen/Reinforced palm and thumb, welt-
ed fingers and thumb, Kevlar thread

EN 420; EN 388
(3144X), EN 407 
(412X4X)

10, 11 6/72
WT = 1/72

6LEON Rindleder/ Cow 
hide leather 

Rindleder/Cow 
hide leather 

Rindspaltleder/
Cow split leather _

Daumen und Handfläche mit Verstärkung, 
rahmengenähte Finger und Daumen, Kevlar 
Faden /Reinforcement on the palm and 
part of the thumb, strengthened  palm and 
thumb joint, Kevlar thread

EN 420, EN 388 
(2134X), EN 407 
(4XXXXX)

10, 11 6/72
WT = 1/72

6ARES Rindleder/
Cow hide leather 

Rindspaltleder/
Cow split leather

Rindspaltleder/
Cow split leather _

Kevlar Faden, Daumen und Handfläche mit 
Verstärkung, rahmengenähte Finger und 
Daumen/Reinforcement on the palm and 
part of the thumb, strengthened  palm and 
thumb joint, kevlar thread

EN 420; EN 388 
(3144X), EN 407 
(412X4X),
EN 12477 (TYPE 
A/B)

10 6/72
WT = 1/72

6ATLA Rindleder/
Cow hide leather

Rindleder/
Cow hide leather 

Rindleder/
Cow hide leather _

Daumen und Handfläche mit Verstärkung, 
rahmengenähte Finger und Daumen /
Reinforced palm and thumb, welted fingers 
and thumb

EN 420,
EN 388 (3144X) 10, 11 6/72

WT = 1/72
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6ASOPWT6ASOP

6LETAWT6LETA

6FEBAWT6FEBA

6PALAWT6PALALETA

FEBA

PALADA

ASOP

EN 388

3143X

EN 388

4234x

EN 388

3143X

EN 388

4233x

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6LETA
Rindleder/
Cow hide leather

Rindspaltleder/
Cow split leather 

Rindspaltleder/ 
Cow split leather _ Rahmengenähte Finger und

Daumen/Welted fingers and thumb
EN 420, EN 388 
(3143X)

10 6/72
WT = 1/72

6PALA
Rindleder/
Cow hide leather 

Rindspaltleder
Cow split leather 

Rindspaltleder/ 
Cow split leather _

Rahmengenähte Finger und
Daumen/Welted fingers and thumb

EN 420, EN 388 
(3143X)

10 6/72
WT = 1/72

6FEBA
Rindleder/
Cow hide leather

Rindspaltleder/
Cow split leather 

Rindspaltleder/ 
Cow split leather _

Verstärkung zwischen Daumen und 
Handfläche, Rahmengenähte Finger und 
Daumen/Reinforcement between thumb 
and palm, welted fingers and thumb

EN 420, EN 388 
(4234X)

10 6/72
WT = 1/72

6ASOP
Rindleder/
Cow hide leather

Rindspaltleder/
Cow split leather 

Rindspaltleder/ 
Cow split leather _

Verstärkung zwischen Daumen und Hand-
fläche/Reinforcement between thumb 
and palm

EN 420, EN 388 
(4233X)

10 6/72
WT = 1/72
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6TOROWT6TORO

6CROM 6LIGOWT6LIGO

EN 388 EN 388

2133X 3244X

CROM LIGO

TORO

EN 388

2132X

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6CROM Rindleder/Cow 
hide leather Textil/Textile Textil/Textile _

Verstärkung an der Handfläche, Elastisches 
Armband oben oben auf dem Elastic 
Handgelenk/Reinforcement on the palm, 
wrist band at the top of the wrist

EN 420, EN 
388 (2133X) 10 12/120

6LIGO Rindspaltleder/
Cow split leather

Baumwolle, 
Rindspaltleder 
Knöchelriemen 
und Finger-
spitzen/Cotton 
and cow split 
leather

Textil/Textile
Textil auf der 
Handfläche/
Textile on 
palm

Verstärkung an der Handfläche und im 
Daumenbereich, Zeigefinger aus einem 
Lederstück/Reinforcements on the palm 
and thumb, forefinger sewn from leather 
material  in one piece

(EN 420; EN 
388 (3244X) 10 12/120

WT = 1/120

6ARKA Rindleder/Cow 
hide leather

Cow hide leath-
er-Polyester/
Rindleder-Pol-
yester

Polyester/
Polyester _

Kombination von Leder und Polyester, für 
Tätigkeiten im Bauwesen, Antivibration/
Combination of leather and polyester, 
suitable for construction work, anti-vibra-
tion properties

EN 420, EN 
388 3233X; 10, 11 12/72

WT = 1/72

6TORO Büffelleder/Buffa-
lo hide leather

Büffelleder/Buffa-
lo hide leather

Elastisches Armband 
oben oben auf dem 
Elastic Handgelenk/ 
wrist band at the top 
of the wrist

_
Zeigefinger speziell zugeschnitten als ein 
Stück Leder/Forefinger sewn from leather 
material  in one piece

EN 420, EN 
388 (2132X) 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6ARKAWT6ARKAARKAD

EN 388

3233X

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži
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6DOHAWT6DOHA

6FASOWT6FASO

6LAGOAWT6LAGOA

6TOGOWT6TOGO

EN 388

EN 388

EN 388

EN 388

2132X

2132X

2132X

4122X

FASO

LAGOA

TOGO

DOHA

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6FASO
Büffelleder/Buffa-
lo hide leather

Büffelspaltleder/
Buffalo split leather 

Elastisches Armband 
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_

Ergonomischer Daumen, bequem 
und flexibel für präzise Tätigkeiten im 
Trockenen/Ergonomic thumb, comfort-
able and flexible for precise work in 
dry conditions

EN 420, EN 
388 2132X;

9, 10, 11
12/120
WT = 1/120

6TOGO
Rindleder/
Cow hide leather

Rindspaltleder/
Cow split leather

Elastisches Armband 
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_

Ergonomischer Daumen, bequem 
und flexibel für präzise Tätigkeiten im 
Trockenen/Ergonomic thumb, comfort-
able and flexible for precise work in 
dry conditions

EN 420, EN 
388 2132X;

8, 9, 10, 11
12/120
WT = 1/120

6LAGOA
Rindleder/
Cow hide leather

Rindleder/
Cow hide leather

Elastisches Armband 
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_

Ergonomischer Daumen, bequem 
und flexibel für präzise Tätigkeiten im 
Trockenen/Ergonomic thumb, comfort-
able and flexible for precise work in 
dry conditions

EN 420, EN 
388 2132X;

8, 9, 10, 11, 12
12/120
WT = 1/120

6DOHA
Rindspaltleder/
Cow split leather 

Rindspaltleder/
Cow split leather

Elastisches Armband 
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_

Ergonomischer Daumen, bequem 
und flexibel für präzise Tätigkeiten im 
Trockenen/Ergonomic thumb, comfort-
able and flexible for precise work in 
dry conditions

EN 420, EN 
388 4122X;

9, 10, 11
12/120
WT = 1/120
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6FERAWT6FERA

6GRADOWT6HORAWT 6GRADO6HORAHORA GRADO

FERA

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6HORA
Genarbtes Ziegen-
leder/Grain goat 
leather

Blaue Baumwolle/
Blue cotton

Elastisch, regulierbar 
durch Klettverschluss
/Elastic, regulated by 
velcro

_
Handschuhe für präzise Tätigkeiten 
im Trockenen /Gloves for precision 
work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X) 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6GRADO
Genarbtes Ziegen-
leder/Grain goat 
leather

Rote Baumwolle/
Red cotton

Elastisch, regulierbar 
durch Klettverschluss
/Elastic, regulated by 
velcro

-
Handschuhe für präzise Tätigkeiten 
im Trockenen /Gloves for precision 
work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X) 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6RUNA
Genarbtes Schaf-
leder/Grain sheep 
leather

Schwarze 
Baumwolle/Black 
cotton

Elastisch, regulierbar 
durch Klettverschluss
/Elastic, regulated by 
velcro

_
Handschuhe für präzise Tätigkeiten 
im Trockenen /Gloves for precision 
work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X) 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6FERA
Genarbtes Ziegen-
leder/Grain goat 
leather

Blaue Nylon/
Blue nylon

Elastisches Armband
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_
Handschuhe für präzise Tätigkeiten 
im Trockenen /Gloves for precision 
work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X) 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6RUNAWT6RUNARUNA

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

EN 388

2121X

EN 388

2121X

EN 388

2121X

EN 388

2121X

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

NEW

NEWNEW
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6SABAWT6LIRAWT 6SABA6LIRA LIRA SABA

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

NEWNEW

6HIVER01 6HIVER02WT6HIVER02

EN 511

140

HIVER HIVER

EN 388

3233XX

EN 388

3233XX

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

BROKULA&Ž CORPORATE
Skin care fabric

BROKULA&Ž CORPORATE
Materijali koji brinu o koži

CODE
CODE

HANDFLÄCHE
PALM

HANDRÜCKEN 
BACK PALM

MANSCHETTE
CUFF	

FUTTER
LINING 

BESONDERE MERKMALE
SPECIAL FEATURES

STANDARD
STANDARD

GRÖSSEN
SIZES 	

VERPACKUNG 
PACKAGING 

6LIRA

Genarbtes 
Ziegenleder/
Grain goat 
leather 

Rot Nylon/Red 
nylon

Elastisches Armband
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

_
Handschuh für präzises Arbeiten 
in trockener Umgebung/Gloves for 
precision work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X) 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6SABA

Genarbtes 
Schafleder/
Grain sheep 
leather

Schwarz Nylon/
Black nylon

Elastisches Armband
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

-
Handschuh für präzises Arbeiten 
in trockener Umgebung/Gloves for 
precision work in a dry environment

EN 420, EN 
388 (2121X); 7, 8, 9, 10, 11 12/120

WT = 1/120

6HIVER01 Rindleder/Cow 
hide leather 

Rindleder/Cow 
hide leather

Elastisches Armband
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist

3M Thinsulate 
Vlies/3M Thinsu-
late fleece

Leder-Winterhandschuh, Aramidbes-
chichtuung unterhalb des Handgelenks 
für eine bessere Schnittwiderstands-
fähigkeit/Winter leather glove, 
aramid layer inside the palm for better 
resistance to cuts

EN 420, EN 
388 3233X, 
EN 511 140;

10, 11 6/60

6HIV-
ER02

Rindleder/Cow 
hide leather

Rindleder/Cow 
hide leather

Elastisches Armband
oben oben auf dem 
Handgelenk/Elastic 
wrist band at the top 
of the wrist 

3M Thinsulate 
Vlies/3M Thinsu-
late fleece

Leder-Winterhandschuh, Aramidbes-
chichtuung unterhalb des Handgelenks 
für eine bessere Schnittwiderstands-
fähigkeit/Winter leather glove, 
aramid layer inside the palm for better 
resistance to cuts

EN 420, EN 
388 3233X, 
EN 511 140;

10, 11 6/60
WT = 1/60

EN 511

140

EN 388

2121X

EN 388

2121X


